
Rapporto annuale 2025 della misurazione ufficiale 

Tutti i dati si riferiscono all'anno di riferimento 2025. 

 

I nomi utilizzati per le misure corrispondono  

a quelli del piano d'azione della strategia MU o  

a quelli dell'accordo di prestazione 2025,  

dove le misure sono anche descritte caso per caso.  

Per tutte le domande sono riportate le informazioni richieste. 

 

La preghiamo di osservare anche i relativi commenti. 
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1 - Selezionate il vostro cantone. 

◯   Aargau  

◯   Appenzell Innerrhoden  

◯   Appenzell Ausserrhoden  

◯   Bern / Berne  

◯   Basel-Landschaft  

◯   Basel-Stadt  

◯   Fribourg / Freiburg  

◯   Genève  

◯   Glarus  

◯   Graubünden / Grischun / Grigioni  

◯   Jura  

◯   Luzern  

◯   Neuchâtel  

◯   Nidwalden  

◯   Obwalden  

◯   Sankt Gallen  

◯   Schaffhausen  

◯   Solothurn  

◯   Schwyz  

◯   Thurgau  



◯   Ticino  

◯   Uri  

◯   Vaud  

◯   Valais / Wallis  

◯   Zug  

◯   Zürich  

◯   Fürstentum Liechtenstein  

2 - Capitolo 1 Grado di raggiungimento degli obiettivi: Misura A: Lo 

standard MU93 è già stato raggiunto su tutto il territorio? 

Si prega di notare che questo si riferisce allo standard MU93 (senza digitalizzazione provvisoria). 

◯   Sì  

◯   No  

3 - Misura A1: Gli operati di rinnovamento catastale corrispondenti risp. i 

primi rilevamenti sono stati avviati entro la fine del 2025? 

Sostituzione degli standard ps, GR SG, NM, CN 

◯   Sì, tutti.  

◯   Solo parzialmente.  

◯   No  

4 - Perché no o perché non tutti gli operati? 

 

  

   

 

5 - Quando viene raggiunta la copertura totale nello standard MU93? 

Indichi la data in cui è previsto il raggiungimento effettivo dell’obiettivo di superficie con una misurazione 

riconosciuta a titolo definitivo nello standard MU93. 

Si prega d’indicare l'anno.  

 

  

   

 

6 - Misura A2: Nel vostro Cantone devono essere sostituite misurazioni 

nello standard DP? 

Sostituzione degli standard DPₚₛ, DPGR, DPSG e DPNM 



◯   Sì  

◯   No  

7 - Misura A3: È stato elaborato un programma per la sostituzione degli 

operati di digitalizzazioni provvisorie, che preveda anche procedure 

semplificate? 

◯   Sì  

◯   No  

8 - Perché no? 

 

  

   

 

9 - Qual è l'attuale stima dei costi per i rinnovamenti o i primi 

rillevamenti delle aree non ancora rilevate o per le aree non ancora 

rilevate nello standard DP? 

Stima dei costi per le misure A1 e A2 (indipendentemente dal periodo della strategia), cioè fino a quando tutto 

sarà disponibile nello standard di qualità MU93. 

Si prega di fornire una stima dei costi totali in CHF (NON i contributi della Confederazione).  

 

  

   

 

Osservazioni 

 

10 - Misura C1: Il progetto pilota DMAV versione 1.0 è stato lanciato nel 

vostro cantone? 

◯   Sì  

◯   No  

11 - A che punto è il progetto pilota DMAV versione 1.0? 

Indicare l'avanzamento dei lavori in %.  



 

  

   

 

Osservazioni 

 

12 - Misura C3: L'adattamento delle basi legali è in corso o ha già avuto 

luogo? 

Il Cantone sta adattando le sue basi legali, in modo da poter introdurre il modello di geodati DMAV. 

 

◯   I lavori sono già stati completati.  

◯   I lavori sono in corso.  

◯   No, i lavori non sono ancora iniziati.  

13 - Perché no? 

 

  

   

 

14 - Oggetti progettati: quali dei seguenti oggetti progettati vengono 

rilevati e con quale frequenza? 

  completamente  maggioritario  raramente  mai  

Edifici progettati ◯  ◯  ◯  ◯  

Indirizzi degli edifici progettati ◯  ◯  ◯  ◯  

Ulteriori oggetti progettati ◯  ◯  ◯  ◯  

Osservazioni 

 

15 - Il sistema di notifica per gli edifici progettati è in funzione e i dati 

sono disponibili come parte della misurazione ufficiale? 

Cfr. la Circolare MU 2010 / 03 «Edifici e indirizzi degli edifici previsti: Requisiti minimi federali» (solo in tedesco 

e francese) 

https://backend.cadastre-manual.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-cadastremanch-files/files/2023/07/25/85c55462-4f95-4746-9300-d5811b895394.pdf
https://backend.cadastre-manual.admin.ch/fileservice/sdweb-docs-prod-cadastremanch-files/files/2023/07/25/0285c142-cf78-4f12-8ad9-f39d2c07719d.pdf


◯   Sì  

◯   No  

16 - Perché no? 

 

  

   

 

17 - Entro quale termine dalla concessione del permesso di costruzione 

vengono aggiornati gli edifici progettati? 

Si prega di indicare il numero di settimane.  

 

  

   

 

Osservazioni 

 

18 - Misura C5/C6: Aumentare la qualità dei dati: eliminare gli errori del 

modello INTERLIS 

 
In collaborazione con i cantoni, il servizio specializzato della Confederazione fornisce strumenti per la verifica 

dei dati e definisce i meccanismi di verifica. 

Il Cantone si impegna ad analizzare costantemente i messaggi di errore e a eliminare gli errori. 

   

Quali sono state le vostre misure per ridurre gli errori del modello? 
 

Se ci sono ancora errori, inserire un commento in relazione ad essi (se non ci sono errori, inserire 

"0"). 

 

Entro quando pensa di eliminare gli errori esistenti del modello (se non ci sono errori, inserire 

"0"). 

 

19 - Compiti permanenti del Cantone: Il Cantone presenta confini di 

proprietà e confini territoriali coerenti? 



Capitolo 2.2.1 dell'accordo di prestazione 2025 

Il Cantone verifica e rettifica tutte le zone con misurazioni effettuate nello standard MU93 con riferimento ai 

confini territoriali e di proprietà. La linea di confine deve coincidere con quella del comune vicino. Tutti i punti 

di confine delle proprietà devono coincidere, indipendentemente dal fatto che siano situati all’interno di un 

Comune oppure sul confine del Comune. I dati sono controllati utilizzando CheckCH (per i comuni migrati: 

CheckDMAV) o un servizio di verifica cantonale basato su di esso. 

◯   Sì  

◯   In parte  

◯   No  

20 - Perché no o solo in parte? 

 

  

   

 

21 - Sono stati rilevati tutti i Comuni nell'area di validità del CheckCH? 

◯   Sì  

◯   No  

22 - Entro quale scadenza verranno rilevati i Comuni restanti nell'area di 

validità del CheckCH? 

 

Si prega di indicare la data.  

 

  

   

 

Osservazioni 

 

23 - Indirizzi degli edifici, stato 31.12.2025 

La realizzazione del primo rilevamento degli indirizzi degli edifici deve essere portata a termine. 

  Numero  

Comuni con «Indirizzi degli edifici» riconosciuto su tutto il territorio 
 

Comuni con «Indirizzi degli edifici» in corso di elaborazione 
 



Comuni restanti 
 

24 - L’armonizzazione degli edifici MU-REA è stata completata? 

I Cantoni completano il risanamento degli edifici e l'armonizzazione dei dati con il Registro federale degli edifici 

e delle abitazioni (REA). Dalla fine del 2021, i dati esistenti sono stati messi a disposizione ai clienti. Le autorità 

devono utilizzare questi dati vincolanti sugli indirizzi. 

◯   Si  

◯   In corso di realizzazione  

25 - Entro quando sarà eseguita l'armonizzazione degli edifici? 

 

  

   

 

26 - I dati MU sono stati confrontati almeno una volta all'anno 

utilizzando "CheckGWR" in conformità con il concetto di tracciamento 

REA, e gli errori sono stati analizzati e corretti? 

Capitolo 2.2.2 dell'accordo di prestazione 2025 

I dati della misurazione ufficiale vengono allineati in base al concetto di tenuta a giorno del REA almeno 

annualmente per comune tramite «CheckGWR». I messaggi di errore registrati devono essere analizzati e, dove 

necessario, devono essere corretti in collaborazione con gli uffici responsabili. Gli errori rimanenti devono essere 

sempre giustificabili. 

◯   Sì  

◯   No  

27 - Perché non? 

 

  

   

 

28 - Le notifiche «NPA-Località» sono state effettuate? 

Capitolo 2.2.2 dell'accordo di prestazione 2025 

Il Cantone fornisce le notifiche di aggiornamento (ad ogni modifica) in conformità con la direttiva «Gemeinde- 

und Ortschaftsnamen: Vorprüfung und Genehmigung sowie Veröffentlichung»(solo in tedesco e francese). 

Qualora non sia intervenuto alcun cambiamento, il settore misurazionesi aspetta una «notifica nulla» al 31 

marzo e al 30 settembre (mail a plz@swisstopo.ch). 

◯   Sì  

https://www.cadastre.ch/de/manual-av/service/plz/inscription.html
https://www.cadastre.ch/fr/manual-av/service/plz/inscription.html


◯   No  

29 - Perché no? 

 

  

   

 

30 - I dati dell'FP2 sono aggiornati nell'FPDS2? 

◯   Sì  

◯   No  

31 - Perché no? 

 

  

   

 

32 - Sono state effettuate tutte le notifiche «Stato della MU» dei beni 

immobili per il grafico AMO? 

Capitolo 2.2.4 dell'accordo di prestazione 2025 

Il Cantone fornisce questi dati (del livello d'informazione «beni immobili») nel modo seguente: in via 

continuativa (ad ogni modifica) o due volte l’anno (al 31 marzo e al 30 settembre). Qualora non sia intervenuto 

alcun cambiamento, il settore Misurazione invita a effettuare una «notifica nulla» via e-mail a 

amo@swisstopo.ch. 

◯   Sì  

◯   No  

33 - Perché no? 

 

  

   

 

34 - Le notifiche per i perimetri della tenuta a giorno periodica del livello 

di informazione «copertura del suolo» e «oggetti singoli» tramite il 

grafico AMO sono state effettuate? 

Capitolo 2.2.4 dell'accordo di prestazione 2025 

Il Cantone fornisce i perimetri per la rappresentazione della tenuta a giorno periodica del livello d'informazione 

«copertura del suolo». La consegna ha luogo in via continuativa (ad ogni modifica) o un'unica volta (il 30 

mailto:amo@swisstopo.ch


settembre). Qualora non sia intervenuto alcuna tenuta a giorno periodica, il settore Misurazione invita a 

effettuare una «notifica nulla» via e-mail a amo@swisstopo.ch. 

◯   Sì  

◯   No  

35 - Perché no? 

 

  

   

 

36 - La notifica «zone con tensioni trascurabili» in caso di modifiche ai 

perimetri eliminati è stata effettuata? 

Capitolo 2.2.4 dell'accordo di prestazione 2025 

Il Cantone fornisce questi dati per il 30 settembre a isabelle.rey@swisstopo.ch. Specifiche più dettagliate 

possono essere trovate nel manuale della misurazione ufficiale: https://www.cadastre-manual.admin.ch/it → 

Manuale Misurazione Ufficiale Svizzera → Servizi & prodotti MU → Set di dati «Zone con tensioni trascurabili» 

(Set di dati «Zone con tensioni trascurabili»). Se il settore della misurazione non riceve alcuna notifica, vengono 

pubblicati tacitamente i dati dell'anno precedente. 

◯   Sì  

◯   No  

37 - Perché no? 

 

  

   

 

38 - Dati attuali in AMO: l'obiettivo secondo l'AP è stato raggiunto? 

Il Cantone rettifica e completa in via continuativa i dati in AMO (banca dati Administration de la Mensuration 

Officielle) nelle tabelle e nei campi a lui accessibili. Questo vale in particolare per i dati sui Comuni, stato del 

piano per il registro fondiario, che sono inclusi nelle statistiche ufficiali della misurazione ufficiale. I dati gestiti 

in AMO devono essere conformi agli standard effettivi e legalmente e tecnicamente corretti. 

◯   Sì  

◯   No  

39 - Perché no? 

 

  

   

 

mailto:amo@swisstopo.ch
mailto:isabelle.rey@swisstopo.ch
https://www.cadastre-manual.admin.ch/it
https://www.cadastre-manual.admin.ch/it/set-di-dati-zone-con-tensioni-trascurabili


40 - La lista degli operati pianificati in AMO è aggiornata? 

Il Cantone mantiene la lista degli operati pianificati in AMO con lo stato attuale della procedura di 

aggiudicazione e le attuali stime dei costi. Se necessario, il Cantone può fornire alla Confederazione 

informazioni in merito in qualsiasi momento. Questo permette una migliore gestione del credito d'impegno 

totale della misurazione ufficiale. 

◯   Sì  

◯   No  

41 - Perché non? 

 

  

   

 

42 - Vi preghiamo di caricare qui la vostra lista con gli operati pianificati. 

Se la lista non è ancora stata inserita in AMO, caricate la vostra lista independente degli operati pianificati. 

Vogliate tenere presente che la tabella rimane sul server soltanto per 29 giorni dopo il caricamento. 

 

   

 

Osservazioni generali 

 

43 - Tutti i dati della MU sono attualmente disponibili negli standard 

MU93 e DP nel geoportale della MU? 

Capitolo 2.2.7 dell'accordo di prestazione 2025 

Il Cantone mette a disposizione mensilmente tutti i dati MU esistenti nello standard MU93 e DP, secondo la 

convenzione per l’integrazione nel «portale geografico della MU» rispettivamente secondo il contratto «Scambio 

di geodati tra le autorità». La fornitura dei dati deve essere effettuata attraverso il checkservice cantonale 

modulare o tramite geodienste.ch dei cantoni. 

◯   Sì  

◯   No  

44 - Perché no? 

 

  

   

https://www.geodienste.ch/


 

45 - Esistono obiettivi specifici del Cantone? 

◯   Sì  

◯   No  

46 - Elencate tutti gli obiettivi specifici del Cantone concordati nell’AP 

con una parola chiave e commentate il raggiungimento degli obiettivi. 

  Denominazione dell'obiettivo  Commento relativo al raggiungimento degli obiettivi  

Obiettivo 1 
  

Obiettivo 2 
  

Obiettivo 3 
  

Obiettivo 4 
  

47 - Tutti gli operati sono stati riconosciuti entro due anni dalla fine del 

contratto oppure il loro termine di riconoscimento è stato, ove 

giustificato, prolungato in modo che non ci siano operati in ritardo? 

◯   Sì  

◯   No  

48 - La preghiamo di caricare qui la vostra lista "Operati in ritardo" 

(creata in AMO) e le relative motivazioni. 

Voglia tenere presente che la tabella resta salvata sul server soltanto per 29 giorni dopo il 

caricamento. 

 

   

 

Osservazioni generali 

 

49 - Capitolo 2 Raggiungimento degli obiettivi Indicatori: a) Misura A1: 

Avviare i primi rilevamenti risp. rinnovi per lo standard di qualità MU93. 

Riguarda le superfici effettive dei «Beni immobili».  

Apertura di operati per la sostituzione (primo rilevamento, rispettivamente rinnovo) di misurazioni negli 

standard non misurato, ps, GR, SG e NMattraverso una misurazione nello standard MU93.  



La sostituzione degli standard DPₚₛ, DPGR, DPSG e DPNM con MU93 non viene considerata in questo contesto. 

Segue nella prossima domanda.  

 

Se la misura non è elencata nell’AP 2025, inserire il valore “0” nel campo NOMINALE. 

  
ATTUALE 

in ha  

NOMINALE 

in ha  

Deviazione in ha 

(ATTUALE meno 

NOMINALE)  

Totale secondo l'accordo di programma 

2024 – 2027 (Inserire il valore nel campo 

NOMINALE). 

   

Superficie degli operati iniziati nel 2024 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2024 / 

differenza) 

   

Superficie degli operati iniziati nel 2025 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2025 / 

differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 

 

50 - Misura A2: Sostituire le opere di misurazione numerate a titolo 

provvisorio 

Riguarda le superfici effettive dei «Beni immobili».  

Apertura di operati per la sostituzione (primo rilevamento, rispettivamente rinnovo) di misurazioni negli 

standard DPₚₛ, DPGR, DPSG e DPNM attraverso una misurazione nello standard MU93. 

 

Se la misura non è elencata nell’AP 2025, inserire il valore “0” nel campo NOMINALE. 

  
ATTUALE 

in ha  

NOMINALE 

in ha  

Deviazione in ha 

(ATTUALE meno 

NOMINALE)  

Totale secondo l'accordo di programma 

2024 – 2027 (Inserire il valore nel campo 

NOMINALE). 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2024 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2024 / 

differenza) 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2025 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2025 / 

differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 



 

51 - Misura B1-1: Rinnovi dopo riorganizzazione delle parcelle 

Riguarda le superfici effettive dei «Beni immobili». 

 

Se la misura non è elencata nell’AP 2025, inserire il valore “0” nel campo NOMINALE. 

  
ATTUALE 

in ha  

NOMINALE 

in ha  

Deviazione in ha 

(ATTUALE meno 

NOMINALE)  

Totale secondo l'accordo di programma 

2024 – 2027 (Inserire il valore nel campo 

NOMINALE). 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2024 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2024 / 

differenza) 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2025 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2025 / 

differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 

 

52 - Misura B1-2: Rinnovi dopo la perequazione locale 

Riguarda le superfici effettive dei «Beni immobili». 

 

Se la misura non è elencata nell’AP 2025, inserire il valore “0” nel campo NOMINALE. 

  
ATTUALE 

in ha  

NOMINALE 

in ha  

Deviazione in ha 

(ATTUALE meno 

NOMINALE)  

Totale secondo l'accordo di programma 

2024 – 2027 (Inserire il valore nel campo 

NOMINALE). 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2024 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2024 / 

differenza) 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2025 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2025 / 

differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 



 

53 - Misura B1-3: Tenuta a giorno periodica dei punti fissi planimetrici di 

categoria 2 

Se la misura non è elencata nell’AP 2025, inserire il valore “0” nel campo NOMINALE. 

  
ATTUALE 

in ha  

NOMINALE 

in ha  

Deviazione in ha 

(ATTUALE meno 

NOMINALE)  

Totale secondo l'accordo di programma 

2024 – 2027 (Inserire il valore nel campo 

NOMINALE). 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2024 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2024 / 

differenza) 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2025 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2025 / 

differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 

 

54 - Misura B1-3: Tenuta a giorno periodica dei punti fissi altimetrici di 

categoria 2 

Se la misura non è elencata nell’AP 2025, inserire il valore “0” nel campo NOMINALE. 

  
ATTUALE 

in ha  

NOMINALE 

in ha  

Deviazione in ha 

(ATTUALE meno 

NOMINALE)  

Totale secondo l'accordo di programma 

2024 – 2027 (Inserire il valore nel campo 

NOMINALE). 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2024 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2024 / 

differenza) 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2025 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2025 / 

differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 



 

55 - Misura B1-4: Tenuta a giorno periodica CS/OS 

Tenuta a giorno periodica dei «copertura del suolo» e «oggetti singoli». 

 

Se la misura non è elencata nell’AP 2025, inserire il valore “0” nel campo NOMINALE. 

  
ATTUALE 

in ha  

NOMINALE 

in ha  

Deviazione in ha 

(ATTUALE meno 

NOMINALE)  

Totale secondo l'accordo di programma 

2024 – 2027 (Inserire il valore nel campo 

NOMINALE). 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2024 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2024 / 

differenza) 

   

Superficie delle opere iniziate nel 2025 

(ATTUALE / NOMINALE secondo AP 2025 / 

differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 

 

56 - Capitolo 3 Contributi della Confederazione: credito d'impegno 

secondo l'accordo di programma 2024 - 2027 

  
EFFETIVO 

in CHF  

OBJETTIVO 

in CHF  

Differenza in CHF 

(EFFETIVO meno 

OBJETTIVO)  

Credito d’impegno 2024-2027 rettificato 

secondo AP 2025 (Inserire il valore nel 

campo OBJETTIVO). 

   

Credito d'impegno per nuovi operati 2024 

(EFFETIVO / OBJETTIVO secondo AP 2024 

/ differenza) 

   

Credito d'impegno per nuovi operati 2025 

(EFFETIVO / OBJETTIVO secondo AP 2025 

/ differenza) 

   

Si prega di motivare lo scostamento. 



 

57 - Credito di pagamento della Confederazione per la prestazione 

annuale 2025 

  
EFFETIVO 

in CHF  

OBJETTIVO 

in CHF  

Differenza in % (Il valore 

OBJETTIVO corrisponde 

al 100%)  

Pagamenti per nuovi operati 2025 operati 

in corso risultanti di AP 2025 precedenti e 

pagamenti finali per operati approvati 

2025 

   

Se la differenza è > ± 5% si prega di fornire una motivazione. 

 

58 - Nel 2025 sono state riconosciuti operati il cui onere effettivo è 

risultato inferiore alla percentuale dei costi forfettari a carico della 

Confederazione 

 
◯   Sì  

◯   No  

59 - Questi contributi sono già stati utilizzati interamente nel 2026 per 

finanziare gli oneri della misurazione ufficiale? 

◯   Sì  

◯   No  

60 - Siete in grado di confermarci in modo vincolante che il Cantone 

utilizzerà questi contributi interamente per la copertura dei costi della 

misurazione ufficiale nel corso dei prossimi cinque anni? 

In caso negativo: il Cantone è tenuto a rimborsare questi contributi secondo quanto previsto all'articolo 28 della 

legge sui sussidi (LSu, RS 616.1). 

◯   Sì  

◯   No  



61 - Entro quando verrà rimborsato l'importo? 

Inserire l’anno.  

 

  

   

 

Osservazioni 

 

62 - Lo scorso anno, è stata effettuata una revisione delle finanze 

nell'ufficio responsabile del catasto cantonale? 

In conformità all'accordo di programma, il Cantone consente alla Confederazione l'accesso a tutti i documenti 

rilevanti per l'accordo di programma. Le irregolarità riscontrate al beneficiario del sussidio possono essere 

significative per l’alta vigilanza. 

◯   Sì, è stata effettuata una revisione delle finanze > Il cantone informa swisstopo sui risultati (sintesi della 

relazione di revisione).  

◯   No, non c'è stata alcuna revisione finanziaria.  

63 - Capitolo 4 Ulteriori informazioni: Commissioni di sfruttamento: i 

dati della misurazione ufficiale del suo Cantone sono OGD (Open 

Government Data), ossia utilizzabili senza spese? 

◯   Sì  

◯   No  

 

64 - Le aggiunte importanti alle domande poste finora possono essere 

registrate qui. 

 

  

   

 

65 - Capitolo 5 Conclusioni: come giudicate le prestazioni di swisstopo 

(settore misurazione)? 



 

  

   

 

66 - Osservazioni finali: comunicateci qui le particolarità e gli aspetti 

speciali dell’anno in rassegna che finora non hanno ancora potuto essere 

menzionati. 

 

  

   

 

67 - Fatto! Questa era l'ultima domanda! 

 
Avete esportato le vostre risposte sotto forma di file Word e le avete controllate? 

  

Desiderate concludere il rapporto annuale, chiuderlo definitivamente e trasmetterlo a swisstopo? 

Se avete risposto SÌ a queste domande e concludete il rapporto annuale, questo non sarà più disponibile per 

eventuali correzioni. 

 
 

Vi ringraziamo per il vostro rapporto annuale. 


